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Focus: MHSA Reform Updates and Innovation Projects (Voting) 
Enfoque:  Actualización de la Reforma MHSA y Proyectos de Innovación (votación) 

 
Total Meeting Attendance/ Total de Asistencia: 9 

Total Survey Responses / Total de Encuestas: 9 
Total Completion Rate/ Tasa Total de Finalización:  100% 



 
 

 
 
 

Age Group: Sexual Orientation: 
0-15 0 Straight/Heterosexual 5 
16-25 0 Gay or Lesbian 1 
26-59 6 Questioning or Unsure 1 
60 or Older 2 Queer 0 
Declined/Did Not Submit a Survey  1 Asexual 0 

Gender assigned at birth: Bisexual 0 
Male 4 Pansexual 0 
Female 4 Another Sexual Orientation 0 
Intersex 0 Declined/Did Not Submit a Survey  2 
Declined/Did Not Submit a Survey  1 Race: 

Gender Currently Identified with: Asian 0 
Male (Cis Male) 5 Native Hawaiian/Pacific Islander 0 
Female (Cis Female) 3 Black/African American 0 
Transgender/other 0 Latino/Hispanic 6 
Genderqueer 0 Tribal/Native American 0 
Non-Binary 0 White/Caucasian 0 
Genderfluid 0 Two or More Races:  1 
Questioning or Unsure 0 Declined/Did Not Submit a Survey  2 
Other Gender Identity 0 Ethnicity: 
Declined/Did Not Submit a Survey  1 African 0 

Disability: Asian Indian/South Asian 0 
Vision 3 Cambodian 0 
Hearing, or Difficulty Understanding 0 Chinese 0 
Mental/Cognitive (excludes behavioral) 2 Eastern European 0 
Mobility/Physical 1 Korean 0 
Chronic Medical Illness  0 Middle Eastern 0 
None  1 Vietnamese 0 
Declined/Did Not Submit a Survey  2 European 1 

Veteran Status: Filipino 0 
Yes, I Am a Veteran 0 Japanese 0 
No, I Am Not a Veteran 7 Caribbean 0 
Declined/Did Not Submit a Survey  2 Central American 0 

Primary Language: Mexican/Mexican American/Chicano 5 
Only English 2 Puerto Rican 0 
Only Spanish 3 South American  0 
Both English and Spanish 4 Two or More Ethnicities (see below) 2 
Another Language 0 Declined/Did Not Submit a Survey  1 
Declined/Did Not Submit a Survey  0   Two or More: n/a 
   



 
 

 
 
 

*Group/Category 
*Population you feel is most 

unserved/underserved in the above-
mentioned community 

Client/Consumer/Person with Mental 
Illness 3 Children/Families 5 

Family Member of a Client or Person with 
Mental Illness 2 Transitional Aged Youth (16-25) 5 

KernBHRS Staff 3 Older Adults 4 
Law Enforcement 0 Homeless or At Risk of Homelessness 3 
Veteran Services 1 Those in Rural Kern Areas 4 
Senior Services 0 Veterans  1 
Education/Schools 0 Those with Substance Use Disorders 1 
Community Member 2 Latino/Hispanic 6 

County Agency Staff (Not KernBHRS Staff) 0 Asian/Pacific Islander 1 

Behavioral Health Provider (Not KernBHRS 
Staff) 1 Black/African American 1 

Medical Care Provider 0 American Indian / Alaska Native 0 
Other  5 LGBTQ+ 2 
Declined/Did Not Submit a Survey  0 Other 0 

       Describe other: n/a Declined/Did Not Submit a Survey  1 

*Region of the County you are most involved 
*Please indicate the types of services or 
programs that would be appropriate to 

service the above-mentioned population 

Arvin/Lamont 2 Prevention 7 
Bakersfield 9 Early Intervention 5 

Delano/McFarland 1 Outreach for Recognizing the Early 
Signs of Mental Illness 4 

California City/Mojave/Rosamond 0 Stigma and Discrimination Reduction 4 

Wasco/Shafter 2 Access and Linkage to Care 3 
Buttonwillow/Lost Hills 0 Peer-Based Services 1 
Oildale 0 Intensive Outpatient Treatment 3 
Kern River Valley 0 Declined/Did Not Submit a Survey  2 
Tehachapi 0 How did you learn about this public forum? 
Ridgecrest 0 Flyer 3 
Taft 0 From a friend or family member 5 
Frazier Park/Mountain Communities 0 From a co-worker/colleague 1 
Declined/Did Not Submit a Survey  0 Social media 0 

*Participants may select more than one answer to survey 
questions. Email/Text invitation 0 

*Los participantes pueden seleccionar más de una respuesta a 
las preguntas de la encuesta. Declined/Did Not Submit a Survey 0 



 
 

 
 
 

 

 
 
 
 

Do you have any questions, comments, or concerns? 
¿Tiene alguna pregunta, comentario o inquietud? 

Declined/Did Not Submit a Survey   
Rechazado/No Envió Una Encuesta 8 

Answered   
Contestaron 1 

1. (Translated from Spanish) "Kern County has a lot of areas that they don't take into consideration 
because they always make proposals and ignore them. They don't give it importance." 
“Kern County tiene muchas áreas que no toman en consideración por que siempre asen 
propuestas y las ignoran. No le dan importancia.” 
 

ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

Listo Kern (Ready Kern) 
Para registrarse en linea: www.ReadyKern.com 
 
TRANSLATION:    
Ready Kern 
To register go to www.ReadyKern.com  

¿Le gustaría participar en nuestro Comité de 
recursos de Competencia Cultural? 
Para obtener más información, comuníquese 
con CulturalCompetence@KernBHRS.org  
TRANSLATION:    
Would you like to participate in our Cultural 
Competence Resource Committee? 
For more information, please contact 
CulturalCompetence@KernBHRS.org 

Eventos patrocinados por BAIHP – Calendario 2025 
Para obtener más información, envíe un correo 
electrónico a 
BAIHPcommunity@BakersfieldAIHP.org 
TRANSLATION:    
BAIHP Sponsored Events – 2025 Calendar 
For more information, email 
BAIHPcommunity@BakersfieldAIHP.org  

Prepárese 
Póngase en contacto con el equipo de MHSA 
en MHSATeam@kernbhrs.org para obtener 
más información  
TRANSLATION:    
Prepare U 
Contact MHSA Team at 
MHSATeam@kernbhrs.org for more 
information 

Día Mundial del Trastorno Bipolar Domingo, 30 de 
marzo de 2025 Para obtener más información, 
comuníquese con Verónica (310)508-1896  
TRANSLATION:    
World Bipolar Day 
Sunday, March 30, 2025 
For more information, contact Veronica (310)508-1896  

Navegando el sitio web de KernBHRS 
Visite Nuestro sitio de web para mirar 
reportes e información sobre MHSA. 
https://www.kernbhrs.org/home-bhr 
TRANSLATION:    
Navigating the KernBHRS website 
Visit Our website to view reports and 
information about MHSA. 
https://www.kernbhrs.org/home-bhr 

mailto:BAIHPcommunity@BakersfieldAIHP.org
mailto:MHSATeam@kernbhrs.org


 
 

 
 
 

 

Educación para la transformación de la salud conductual y la MHSA 
MHSA and the Behavioral Health Transformation Education 

 
Presentation: Mental Health Services Act (MHSA) Education & MHSA Updates 
Presentación: Educación sobre la Ley de Servicios de Salud Mental (MHSA) y Actualización de MHSA 
 
 Presenter: Leydi Garcia de Luna, MHSA Program Specialist 
 Presentadora: Leydi Garcia de Luna, Especialista de Programas MHSA 
                          
Description: Garcia de Luna presented the MHSA origins and how the 5 funding streams work to improve 
mental health outcomes.  Explained the CPPP process and provided an update on Behavioral Health 
Transformation/Prop 1. 
 
Descripción: Garcia de Luna presentó los orígenes de MHSA y cómo funcionan las 5 fuentes de financiación 
para mejorar los resultados de salud mental. Explicó el proceso de CPPP y proporcionó una actualización 
sobre la Transformación de la Salud Conductual/Propuesta 1. 
  
Questions from the Audience after the presentation: No questions were recorded for this section. 
Preguntas de la audiencia después de la presentación: No se registraron preguntas para esta sección. 
 
 

Presentaciones y Actualizaciones de Programas 
Program Presentations and Updates 

 
Presentation #1 / Presentación #1 

 
Presentation: Behavioral Health Transition (BHT) Updates 
Presentación: Actualizaciones sobre la transformación de la salud conductual (BHT) 
 
 Presenter: Leydi Garcia de Luna, MHSA Program Specialist 
 Presentadora: Leydi Garcia de Luna, Especialista de Programas MHSA 
                          

Ayuda a quienes se encuentran en crisis: 
reclutamiento de voluntarios 
Para obtener más información, comuníquese con 
Cassie Deras-Coker al (661)332-7479 o 
CDeras-Coker@kernbhrs.org    
TRANSLATION:    
Help those in Crisis – Volunteer Recruitment 
For more information contact Cassie Deras-Coker at 
(661)332-7479 or  
CDeras-Coker@kernbhrs.org 

Informe anual de MHSA: período de revisión 
y comentarios públicos de 30 días  
03/31/25 – 04/30/25  
Para obtener más información, póngase en 
contacto con el equipo de MHSA 
TRANSLATION:    
MHSA Annual Report – 30-day Public 
Review & Comment Period 
03/31/25 – 04/30/25 
For more information, contact MHSA Team 

mailto:CDeras-Coker@kernbhrs.org
mailto:CDeras-Coker@kernbhrs.org


 
 

 
 
 

Description: Garcia de Luna presented MHSA program changes due to the transition to Behavioral Health 
Transformation / Prop 1. 

Descripción: Garcia de Luna presentó los cambios en el programa MHSA debido a la transición a la 
Transformación de la Salud Conductual / Propuesta 1. 
 
Questions from the Audience after the presentation: No questions were recorded for this section. 
Preguntas de la audiencia después de la presentación: No se registraron preguntas para esta sección. 
 

 
Presentation #2 / Presentación #2 

 
Presentation: Innovation Projects (Voting) 
Presentación: Proyectos de Innovación (Votación) 
 
 Presenter: Estela Padilla, MHSA Departmental Analyst 
 Presentadora: Estela Padilla, Analista Departamental de MHSA 
                          
Description: Padilla presented the current Innovation Projects and how those were developed with feedback 
from Stakeholders.  Padilla also presented three Innovation proposals that KernBHRS is considering.  Two out 
of the three proposals were up for voting. 

Descripción: Padilla presentó los proyectos de innovación actuales y cómo se desarrollaron con la 
retroalimentación de las partes interesadas. Padilla también presentó tres propuestas de innovación que 
KernBHRS está considerando. Dos de las tres propuestas se sometieron a votación. 
 
Questions from the Audience after the Presentation / Preguntas de la audiencia después de la presentación:  

 
1. (C): El Condado de Orange tiene una cocina comunitaria y duchas. Creo que Huntington Beach también. 

(C): Orange County has a community kitchen and showers. I think Huntington Beach does too. 
 

2. (P): ¿Habrá servicios para las personas que recurren a un nivel de atención severo o muy grave?  
(R): (Padilla) Sí, es por eso por lo que queremos agregar más niveles de cuidado para evitar que las 
personas vayan de un nivel muy alto de cuidado y de repente a un nivel bajo.  Especialmente si todavía 
necesitan un nivel más. 
(Q): Will there be services for people who use a severe or very severe level of care?  
(A): (Padilla) Yes, that's why we want to add more levels of care to prevent people from going from a very 
high level of care and suddenly to a low level. Especially if they still need a higher level of care. 

 
3. (C): Me parece que un buen ejemplo de un problema que un epidemiólogo y un actuario pudieran 

ayudar es el buscar cual is la conexión o motivo de alto incidente de autismo en los niños que viven en 
Arvin y Lamont. 
(C): I think a good example of a problem that an epidemiologist and an actuary could help with is looking 
for the connection or reason for the high incidence of autism in children living in Arvin and Lamont. 
 



 
 

 
 
 

4. (C): I think it’s very interesting to get an epidemiologist and an actuary involved. Many times, people are 
diagnosed, but the cause is not always known. This will lead to more in-depth treatment and analysis of 
each case. Many times, the diagnosis is just based on the behavioral challenges displayed.  
(C): Creo que es muy interesante involucrar a un epidemiólogo y a un actuario. Muchas veces, las 
personas son diagnosticadas, pero no siempre se conoce la causa. Esto conducirá a un tratamiento y 
análisis más profundo de cada caso. Muchas veces el diagnóstico se basa solo en los desafíos de 
comportamiento mostrados. 
 

5. (Q): Where will the epidemiologist and actuary be located? 
(A): (Padilla) We don’t know yet, as we are only in the proposing stages at this time.  We will know more 
information as it goes through the approval process. 
(P): ¿Dónde se ubicarán el epidemiólogo y el actuario?  
(R): (Padilla) Todavía no lo sabemos, ya que en este momento solo estamos en las etapas de propuesta. 
Conoceremos más información a medida que pase por el proceso de aprobación. 
 
PUNTO DE VOTACIÓN #1 / VOTING ITEM #1: 
¿Está a favor de utilizar los fondos de MHSA para los paneles de PHI de análisis mejorados? 
Are you in favor of using MHSA funding for Enhanced Analytics PHI Dashboards? 
 

Respuestas 
Answers 

# de Votos 
# of Votes 

Resultados 
Results 

Sí / Yes 7 78% 
No / No 1 11% 
Prefiere no contestar/ 
Decline 

1 11% 

 
 
PUNTO DE VOTACIÓN #2 / VOTING ITEM #2: 
¿Está a favor de utilizar los fondos de MHSA para el desarrollo de políticas y procedimientos? 
Are you in favor of using MHSA funding for Policies and Procedures Development? 
 

Respuestas 
Answers 

# de Votos 
# of Votes 

Resultados 
Results 

Sí / Yes 6 67% 
No / No 1 11% 
Prefiere no contestar/ 
Decline 

2 22% 

 

 
 
 
 
 



 
 

 
 
 

 
 
 
 
   
Presenter: Estela Padilla, MHSA Departmental Analyst 
 Presentadora: Estela Padilla, Analista Departamental de MHSA 
 
Description: Padilla opened the floor to facilitate the listening session. 
Descripción: Padilla abrió la sesión para facilitar la sesión de escucha. 
 
Questions from the Audience after the presentation: No questions were recorded for this section. 
Preguntas de la audiencia después de la presentación: No se registraron preguntas para esta sección. 
 
Announcements (Padilla):  

• Thank you for your time.  
• We have a patient’s rights advocate in the audience if anyone needs to talk to her.  
• This concludes the meeting.  
• Don’t forget to turn in your survey and feedback cards.  
• Thank you, everyone, for your time and comments. 

Anuncios (Padilla):  

• Gracias por su tiempo.  
• Tenemos una defensora de los derechos del paciente en la audiencia si alguien necesita hablar con 

ella.  
• Con esto concluye la reunión.  
• No olvides entregar tu encuesta y tarjetas de comentarios. Gracias a todos por su tiempo y 

comentarios. 

MHSA Stakeholder Feedback Forms Received / 
Formularios de Comentarios de las Partes Interesadas que se Recibieron 

 
• “Me gusta venir a las reuniones porque aprendo mucho.  Me gustaría que siguieran dando las tarjetas 

de regalo para seguir motivando la participación.” 
o TRANSLATION (ENGLISH) "I like to come to meetings because I learn a lot. I would like them 

to continue giving out the gift cards to continue to motivate participation." 
 

• “Trabajar con las escuelas, cuando los estudiantes tienen muchas notas disciplinarias y estand dando 
una conducta con algún tipo de trastornó y sea atendido en una manera temprana.  Trabajar con las 
High Schools para apoyar el comportamiento inadecuado de los jóvenes para hacer un diagnostico 
oportuno y no solo clasificarlo como un estudiante problemático”. 

o TRANSLATION (ENGLISH) "Work with schools, when students have many disciplinary grades 
and are giving a behavior with some type of disorder and is attended to in an early way. Work 

Sesión de Escucha 
Listening Session 

 



 
 

 
 
 

with high schools to support inappropriate youth behavior to make a timely diagnosis and 
not just classify them as a problem student." 
 

• “How can I find out how to get rides to and from these places where we can get the help we need?  
Thank you for your support.” 

o TRANSLATION (SPANISH) "¿Cómo puedo averiguar cómo conseguir transporte hacia y desde 
estos lugares donde podemos obtener la ayuda que necesitamos? Gracias por su apoyo". 
 

• “Seguiremos en espera de los incentivos que nos dieron anteriormente.  Gracias.  Yo vengo cada ves 
aquí y escucho puros comentarios.  No hay liderazgo.” 

o TRANSLATION (ENGLISH) "We will continue to wait for the incentives that they gave us 
previously. Thank you. I come here every time, and I hear pure comments. There is no 
leadership." 
 

 

CPPP Incentive Program / Programa de Incentivos CPPP 
 
The MHSA/CPPP Incentive Program started on December 1, 2021.  This incentive program offers a $20 gift 
card for consumers/clients, their families, and other MHSA program participants. 
 
To qualify for the MHSA/CPPP Incentive Program, interested consumers/clients, family members, and other 
MHSA program participants must pre-register to attend the MHSA Community Forum.  Upon pre-registration, 
MHSA staff will ensure that those who pre-register know the location of the meeting (for In-Person meetings) 
or have reliable access to Zoom (for Virtual meetings).  
 
During the MHSA Community Forum, MHSA staff will confirm attendance.  Then, approximately within one 
business day, the $20 gift card will be mailed to the address they provided during pre-registration.  
 
CPPP Incentive Program was discontinued effective August 21, 2024.  
 
El programa de incentivos MHSA/CPPP comenzó el 1 de diciembre del 2021. Este programa de incentivos 
ofrece una tarjeta de regalo de $20 para consumidores/clientes, sus familias y otros participantes del 
programa MHSA. 
 
Para calificar para el Programa de incentivos MHSA/CPPP, los consumidores/clientes interesados, los 
miembros de la familia y otros participantes del programa MHSA primero deben preinscribirse para asistir al 
Foro comunitario de MHSA. Tras la preinscripción, el personal de la MHSA se asegurará de que quienes se 
preinscriban conozcan la ubicación de la reunión (para reuniones en persona) o tengan acceso confiable a 
Zoom (para reuniones virtuales). 
 
Durante el Foro Comunitario de MHSA, el personal de MHSA confirmará la asistencia. Luego, 
aproximadamente dentro de un día hábil, la tarjeta de regalo de $20 se enviará por correo a la dirección que 
proporcionaron durante la preinscripción. 
 
El Programa de Incentivos CPPP se suspendió el 21 de agosto de 2024. 
 



 
 

 
 
 

ACTION STEPS / PASOS DE ACCIÓN 
 
Kern Behavioral Health and Recovery Services will continue its commitment to inform, engage, take feedback, 
and reach out to its communities. This will be achieved through the collaborative efforts of offering MHSA-
funded programs and services in partnership with community organizations and contract service providers 
throughout Kern County. 
 
This meeting was conducted in Spanish ONLY.    
 
MHSA recorded a total of 9 attendees during this presentation; the total excludes MHSA Coordination team 
members and presenters.  
 
In this meeting, MHSA provided an overview of the ongoing Behavioral Health Transformation (BHT) 
update.  This transformation is a collective effort, and MHSA will continue to provide updates as information is 
received. 
 
During the Stakeholder meeting, we had 2 voting items: 
VOTING ITEM #1: Are you in favor of using MHSA funding for Enhanced Analytics PHI Dashboards? 

Results: 78% of stakeholders approved 
 
VOTING ITEM #2: Are you in favor of using MHSA funding for Policies and Procedures Development? 
Results: 67% of stakeholders approved 

 
MHSA will: 
I. General 

a) Continue to provide education and updates on legislative and policy changes on MHSA funding and how 
that impacts the programs and services given to Kern County residents. 

b) Investigate ways of gaining stakeholder feedback and participation (giveaways, treats, etc.) during the 
next meetings. 

c) Continue researching ways of gaining a greater number of clients/families, and public participation 
during stakeholder meetings. 

No further action steps. 

(TRANSLATION TO SPANISH / TRADUCION AL ESPANOL) 

Kern Behavioral Health and Recovery Services continuará con su compromiso de informar, involucrar, 
recibir comentarios y llegar a sus comunidades. Esto se logrará a través de los esfuerzos de colaboración 
para ofrecer programas y servicios financiados por la MHSA en asociación con organizaciones comunitarias y 
proveedores de servicios contratados en todo el condado de Kern. 

Esta reunión se llevó a cabo SOLO en español. 

MHSA registró un total de 9 asistentes durante esta presentación; el total excluye a los miembros del 
equipo de coordinación de MHSA y los presentadores. 



 
 

 
 
 

Durante la reunión de las partes interesadas, tuvimos 2 puntos de votación: 

PUNTO DE VOTACIÓN #1: ¿Está usted a favor de utilizar los fondos de la MHSA para los paneles de PHI de 
Analítica mejorada?  

Resultados: 78% de los interesados aprobaron 

 
PUNTO DE VOTACIÓN #2: ¿Está usted a favor de utilizar los fondos de MHSA para el Desarrollo de Políticas y 
Procedimientos?  
Resultados: 67% de los interesados aprobaron 

En esta reunión, MHSA brindó una descripción general de la actualización en curso de la Transformación de 
la Ley de Servicios de Salud Conductual.  Esta transformación es un esfuerzo colectivo y MHSA continuará 
brindando actualizaciones a medida que se reciba información. 

MHSA: 

I. General 

a) Continuará brindando educación y actualizaciones sobre los cambios legislativos y de políticas sobre la 
financiación de MHSA y cómo eso afecta los programas y servicios brindados a los residentes del 
condado de Kern. 

b) Investigar formas de obtener la retroalimentación y participación de las partes interesadas (regalos, 
obsequios, etc.) durante las próximas reuniones. 

c) Continuar investigando formas de obtener una mayor cantidad de clientes/familias y la participación del 
público durante las reuniones de las partes interesadas. 

No hay más medidas de acción. 
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